
 

 

 

 

 

 

ZMLUVA O RIADENÍ FONDOV 
 

 

 

 

ZO DŇA [●] 

 

medzi 

 

NATIONAL DEVELOPMENT FUND II., A. S. 

 

a 

 

[●] 
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Táto ZMLUVA O RIADENÍ FONDOV (ďalej len Zmluva) bola uzavretá dňa [⚫dátum uzavretia 

Zmluvy] 

MEDZI: 

(1) National Development Fund II., a.s. , akciová spoločnosť založená a existujúca podľa 
právnych predpisov Slovenskej republiky, so sídlom Grösslingová 44, Bratislava 811 09, 
Slovenská republika, IČO: 47 759 224, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu 

Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č.: 5948/B (ďalej len NDF II. alebo Verejný obstarávateľ); 

(2) [Meno Uchádzača a jeho údaje] (ďalej len Uchádzač č. 1), zastúpený [...]; 

[Meno Uchádzača a jeho údaje] (ďalej len Uchádzač č. 2), zastúpený [...]; 

[Meno Uchádzača a jeho údaje] (ďalej len Uchádzač č. 3), zastúpený [...]; 

[Meno Uchádzača a jeho údaje] (ďalej len Uchádzač č. 4), zastúpený [...]; 

[Meno Uchádzača a jeho údaje] (ďalej len Uchádzač č. 5), zastúpený [...]; 

(Uchádzač č. 1, Uchádzač č. 2, Uchádzač č. 3, Uchádzač č. 4 a Uchádzač č. 5; ďalej spolu tiež 

Uchádzači alebo jednotlivo ako Uchádzač) 

(všetci spolu ďalej len Zmluvné strany), 

na základe výsledkov Verejnej súťaže „Výber Správcov fondov na implementáciu 
finančného nástroja na podporu Aktivít sociálnej ekonomiky“ začatej zverejnením 

Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania v Dodatku k Úradnému vestníku Európskej 

únie č. [⚫]2020/S 252-636826 zo dňa [⚫]28.12.2020 a vo Vestníku verejného obstarávania 

č. [⚫]271/2020 zo dňa [⚫]29.12.2020 pod č. [⚫]- [⚫]45752 - MSS (ďalej len Verejná súťaž) 
a § 56 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. 

1. Predmet a účel Zmluvy 

1.1 Účelom tejto Zmluvy je: 

(i) stanoviť postup a podmienky, na základe ktorých Verejný obstarávateľ založí 
investičné fondy a uzavrie Zmluvy o investičnom fonde v súlade so vzorom uvedeným 

v 1.PrílohaPrílohe 2 (Zmluva o investičnom fonde (ďalej len Zmluva o investičnom 

fonde), na základe ktorých budú správcovia fondov určení jednotlivými Uchádzačmi v 

súlade s článkom 1.2 (ďalej jednotlivo len Správca) spravovať investičné fondy (ďalej 

spolu tiež Fondy alebo jednotlivo ako Fond) a 

(ii) ustanoviť práva a povinnosti Zmluvných strán v zmluvnom procese. 

1.2 Uchádzač, bez ohľadu na jeho právny štatút počas trvania Verejnej súťaže, po uzatvorení 

Zmluvy, v súlade s touto Zmluvou, svojou Ponukou predloženou vo Verejnej súťaži (ďalej len 
Ponuka)  a  technickými   požiadavkami   na   vykonávanie   finančného  nástroja   uvedenými 

v 1.PrílohaPrílohe 1 (Technické požiadavky na vykonávanie finančného nástroja) 

(i) založí novú spoločnosť, ktorú určí ako Správcu a angažuje v nej ako svojich 
spoločníkov/akcionárov alebo štatutárnych zástupcov alebo zamestnancov členov 

tímu Správcu, ktorých navrhol vo Verejnej súťaži, v súlade so svojou Ponukou, alebo 
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(ii) angažuje členov tímu Správcu, ktorých navrhol vo Verejnej súťaži, ako svojich 

spoločníkov/akcionárov alebo štatutárnych zástupcov (v prípade právnickej osoby) 

alebo zamestnancov v súlade so svojou Ponukou a určí seba ako Správcu. 

1.3 V prípade Uchádzača č. 4 a Uchádzača č. 5 sa ustanovenia článku 1.2 aplikujú až v čase 

uplatnenia článku 3.2 zo strany Verejného obstarávateľa. 

2. Platnosť Zmluvy 

2.1 Táto Zmluva bude v platnosti 10 (desať) rokov, resp. 120 (stodvadsať) mesiacov odo dňa jej 
uzavretia. Verejný obstarávateľ môže  v súlade s ustanoveniami  Zmluvy o investičnom fonde  

a tejto Zmluvy túto dobu platnosti predĺžiť o najviac 3 (tri) dodatočné jednoročné doby. 

3. Poradie Uchádzačov pri uzatváraní Zmluvy o investičnom fonde 

3.1 Po uzavretí Zmluvy a splnení podmienok uvedených nižšie v článku 4.1 uzavrie Verejný 
obstarávateľ jednotlivo Zmluvy o investičnom fonde so Správcami určenými Uchádzačom č. 
1, Uchádzačom č. 2 a Uchádzačom 3 v súlade s ich Ponukami. Predmetom Zmluvy o 

investičnom fonde s vyššie uvedenými Správcami bude správa Fondu na podporu 

začínajúcich podnikov. 

3.2 Kedykoľvek počas trvania tejto Zmluvy môže Verejný obstarávateľ osloviť Uchádzača č. 4 

a/alebo Uchádzača č. 5, aby nimi určení Správcovia v súlade s ich Ponukami uzavreli Zmluvu 

o investičnom fonde   v prípade, že: 

(i) Uchádzač č. 1, Uchádzač č. 2 alebo Uchádzač č. 3 (prípadne aj Uchádzač č. 4), resp. 

nimi určení Správcovia, odmietnu uzavrieť Zmluvu o investičnom fonde; 

(ii) Uchádzač č. 1, Uchádzač č. 2 alebo Uchádzač č. 3 (prípadne aj Uchádzač č. 4), resp. 
nimi určení Správcovia, nesplnia akúkoľvek   z podmienok uvedených v tejto Zmluve 

(predovšetkým v článku 4.1) do termínu podľa článku 4.2; 

(iii) ktorákoľvek zo Zmlúv o investičnom fonde uzavretá so Správcom určeným 

Uchádzačom č. 1, Uchádzačom č. 2 a Uchádzačom č. 3 (prípadne aj Uchádzačom č. 4) 

bude vypovedaná alebo inak ukončená; 

(iv) Správca  určený  Uchádzačom  č.  1,  Uchádzačom  č.   2 a Uchádzačom č. 3 (prípadne 
aj Uchádzačom č. 4) bude   odvolaný  v súlade   s príslušnými ustanoveniami Zmluvy o 

investičnom fonde; 

(v) bola uvoľnená alokácia (kapitálový záväzok) Verejného obstarávateľa (alebo jej časť) 
viazaná na Zmluvy o investičnom fonde so Správcami určenými Uchádzačom č.  1, 

Uchádzačom č. 2 alebo Uchádzačom č. 3 (prípadne aj Uchádzačom č. 4); alebo 

(vi) nastane jedna z udalostí uvedených v článku 7.1. 

3.3 V prípade, že sa Verejný obstarávateľ rozhodne uplatniť svoje práva podľa článku 3.2, vyzve 

Uchádzača č. 4 s návrhom na uzavretie Zmluvy o investičnom fonde ako prvého. V prípade, že 
by Uchádzač č. 4 (resp. ním určený Správca) odmietol Zmluvu o investičnom fonde uzavrieť 
alebo Zmluva o investičnom fonde nebola uzavretá do 60 dní odo dňa doručenia písomnej 
výzvy Verejného obstarávateľa na uzavretie Zmluvy o investičnom fonde, bude s návrhom na 

uzavretie zmluvy oslovený Uchádzač č. 5. Uchádzač č. 5 môže byť oslovený s návrhom na 
uzavretie Zmluvy o investičnom fonde aj v prípade, že Zmluva o investičnom už bola s 

Uchádzačom č. 4 (resp. ním určeným Správcom) uzavretá. 
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3.4 Uchádzač č. 4 a Uchádzač č. 5 (resp. nimi určení  Správcovia) nie sú povinní uzavrieť Zmluvu 

o investičnom fonde a uzavretie Zmluvy o investičnom fonde môže odmietnuť. 

3.5 V prípade, že Verejný obstarávateľ osloví Uchádzača č. 4 a/alebo Uchádzača č. 5 s ponukou na 

uzavretie Zmluvy o investičnom fonde, Verejný obstarávateľ a príslušný Uchádzač môžu 
zahájiť rokovania pred uzavretím Zmluvy o investičnom fonde, cieľom ktorých bude 

prispôsobenie ustanovení Zmluvy o investičnom fonde tak, aby Zmluva o investičnom fonde 
zodpovedala aktuálnemu stavu na predmetnom trhu a príp. etape investičného fondu, ale len 

za podmienky, že výsledkom takýchto rokovaní nebude porušenie princípu rovnakého 

zaobchádzania so všetkými Uchádzačmi. 

4. Podmienky pre uzatvorenie Zmluvy o investičnom fonde 

4.1 Zmluvu o investičnom fonde uzavrie Verejný obstarávateľ s príslušným Správcom, keď bude 

splnená aj posledná z nasledujúcich podmienok: 

(i) Správca je podnikateľom existujúcim podľa právnych predpisov Slovenskej republiky; 

(ii) Správca je vo všetkých materiálnych aspektoch v súlade s informáciami, ktoré uviedol 

príslušný Uchádzač vo svojej Ponuke; 

(iii) Členovia tímu Správcu navrhnutí príslušným Uchádzačom vo Verejnej súťaži sú 

angažovaní u Správcu vo funkcii v súlade s Ponukou; 

(iv) Správca fondu spĺňa podmienky uvedené v 1.PrílohaPrílohe 1 (Technické požiadavky 

na vykonávanie finančného nástroja); 

(v) Správca uzatvoril s Verejným obstarávateľom spoločenskú zmluvu Fondu v súlade so 

vzorom uvedeným v Prílohe č. 5 (Spoločenská zmluva) (ďalej len Spoločenská 
zmluva), ktorou sa zakladá Fond. Za týmto účelom je Verejný obstarávateľ povinný 

poskytnúť Správcovi zodpovedajúcu súčinnosť; 

(vi) Správca previedol finančné prostriedky určené na splatenie jeho peňažného vkladu do 

základného imania Fondu vo výške uvedenej v Spoločenskej zmluve na účet Verejného 

obstarávateľa. Za týmto účelom je Verejný obstarávateľom povinný poskytnúť 
Uchádzačovi, resp. Správcovi, odpovedajúcu súčinnosť a to najmä číslo účtu pre 

realizáciu prevodu; 

(vii) Správca predložil Verejnému obstarávateľovi dokumenty dostatočne preukazujúce, 

že Správca (ako investor) disponuje, resp. bude disponovať, finančnými prostriedkami 

na splatenie jeho kapitálového záväzku v zmysle svojej Ponuky (napr. výpis z 

bankového účtu Správcu, úverový prísľub banky alebo inej finančnej inštitúcie, atď.); 

(viii) Uchádzač a príslušný Správca predložili vyhlásenie o absencii konfliktu záujmov v 
súlade s vyhlásením o absencii konfliktu záujmov uvedeným v PrílohaPrílohe 3 

(Vyhlásenie o absencii konfliktu záujmov); 

(ix) Uchádzač a príslušný Správca predložili vyhlásenie o dodržiavaní predpisov a politík 
EÚ a vnútroštátnych právnych predpisov v súlade so vzorom vyhlásenia o dodržiavaní 

predpisov a politík EÚ a vnútroštátnych právnych predpisov uvedených v 
1.PrílohaPrílohe 4 (Vyhlásenie o dodržiavaní predpisov a politík EÚ a vnútroštátnych 

právnych 

(x)(ix)  predpisov); 



 

5 

(xi)(x) Správca predložil Verejnému obstarávateľovi Zmluvu o investičnom fonde, podpísanú 

príslušným Správcom a oprávnenými zástupcami Fondu; a Uchádzač a príslušný 
Správca predložili zoznam subdodávateľov v súlade so zoznamom subdodávateľov 

uvedeným v Prílohe 6 (Zoznam subdodávateľov). 

4.2 V prípade, ak akákoľvek z podmienok uvedených v článku 4.1 nie je splnená Uchádzačom č. 

1, Uchádzačom č. 2, ani Uchádzačom č. 3, resp. nimi určenými Správcami, k spokojnosti 
Verejného obstarávateľa najneskôr do 60 dní od uzavretia tejto Zmluvy, je Verejný 

obstarávateľ oprávnený postupovať  v súlade s článkom 3.2. 

4.3 Termín uvedený v článku 4.2 môže Verejný obstarávateľ v opodstatnených prípadoch podľa 

svojho uváženia primerane predĺžiť, najviac ale o 60 dní. 

4.4 Ponuka Uchádzača musí byť obsiahnutá v prílohe Zmluvy o investičnom fonde a tvoriť jej 

neoddeliteľnú súčasť. 

4.5 Uchádzač je povinný poskytnúť Verejnému obstarávateľovi všetku nevyhnutnú súčinnosť 
potrebnú na uzatvorenie Zmluvy o investičnom fonde a predložiť mu akékoľvek dokumenty 
potrebné na preukázanie skutočností potrebných na uzatvorenie Zmluvy o investičnom 
fonde. Uchádzač je zároveň povinný zabezpečiť, aby ním určený Správca poskytol Verejnému 

obstarávateľovi všetku nevyhnutnú súčinnosť potrebnú na uzatvorenie Zmluvy o investičnom 

fonde a zároveň splnil všetky povinnosti potrebné na uzatvorenie Zmluvy o investičnom 

fonde. 

5. Základná alokácia (kapitálový záväzok) Verejného obstarávateľa 

5.1 Hrubá výška prostriedkov na tento finančný nástroj, bez započítania Technickej podpory, je 

ku dňu vyhlásenia Verejnej súťaže 20 904 159,98 EUR. 

5.2 Výška prostriedkov pripadajúcich na Fondy jednotlivých Správcov, bez započítania 
Technickej podpory, bude zodpovedať objemom spravovaných prostriedkov, ktoré 

Uchádzači navrhli v rámci svojich Ponúk vo Verejnej súťaži, a to v rozmedzí 

od 5 226 039,99 EUR do výšky 10 452 079,99 EUR. 

(ďalej len Základná finančná alokácia). 

6. Maximálna alokácia (kapitálový záväzok) Verejného obstarávateľa 

6.1 Maximálna alokácia (kapitálový záväzok) Verejného obstarávateľa na základe tejto Zmluvy 

pre každý Fond jednotlivo, bez započítania Technickej podpory, predstavuje sumu 

10 452 079,99 EUR (ďalej len Maximálna finančná alokácia). 

7. Úprava alokácie 

7.1 Verejný obstarávateľ môže v prípade, že 

a) sa súčtom pôvodných Ponúk Uchádzačov vo Verejnej súťaži alokácia podľa článku 5.1 

nevyčerpala; alebo 

b) zmluva o investičnom fonde s jedným alebo viacerými Správcami fondov sa skončí 

predčasne; alebo 

c) dôjde k zvýšeniu celkovej alokácie na finančné nástroje NDF II., spravované 

spoločnosťou SIH; alebo 
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d) bude potrebné prealokovať zdroje z iných finančných nástrojov Verejného 

obstarávateľa, spravovaných spoločnosťou SIH 

ponúknuť navýšenie Základnej finančnej alokácie pre Fond, maximálne však do sumy podľa 

článku 5.1 (ďalej len Úprava alokácie). 

7.2 Verejný obstarávateľ môže ponúknuť  Úpravu alokácie Fondu: 

(i) ktorý spĺňa podmienky podľa článku 4 (Podmienky pre uzatvorenie Zmluvy o 

investičnom fonde); 

(ii) ktorého Správca spĺňa podmienky podľa článku 4 (Podmienky pre uzatvorenie Zmluvy 

o investičnom fonde); 

(iii) ktorého Správca vykonáva svoju činnosť na základne platnej a účinnej Zmluvy o 

investičnom fonde a u ktorého nedošlo k odvolaniu z funkcie Správcu; 

(iv) ktorého Správca plní  všetky  povinnosti  vyplývajúce  mu  z  tejto  Zmluvy  a  Zmluvy o 

investičnom fonde; 

(v) ktorého Správca dosahuje mieru čerpania Fondu na úrovni minimálne 60% z jeho 

Základnej finančnej alokácie; a 

(vi) ktorého Správca prejavil záujem o navýšenie finančných prostriedkov Fondu v danej 

výške (v prípade záujmu o nižšiu alokáciu sa bude s daným Správcom pri Úprave 

alokácie postupovať obdobne, ale pri zohľadnení tejto nižšej výšky) 

(takýto Fond ďalej len Oprávnený Fond). 

7.3 V prípade, že v čase rozhodnutia o uplatnení Úpravy alokácie podľa článku 7.1 existuje viac 

ako jeden Oprávnený Fond, rozdelí sa Úprava alokácie medzi tieto Oprávnené Fondy v 

pomere podľa ich aktuálnej miery čerpania. 

7.4 V prípade, že by alokovanie Úpravy alokácie v súlade s kľúčom podľa článku 7.3 malo mať za 
následok pri niektorom Fonde prekročenie maximálnej finančnej alokácie uvedenej v článku 6 
(Maximálna alokácia (kapitálový záväzok) Verejného obstarávateľa), sa takémuto Fondu 

alokuje suma iba do výšky tejto maximálnej finančnej alokácie. 

7.5 Po rozhodnutí Verejného obstarávateľa o Úprave alokácie podľa článku 7.1 vyzve Verejný 
obstarávateľ príslušných Správcov k zahájeniu rokovaní za účelom doladenia ustanovení 

Zmlúv o investičnom fonde tak, aby dané zmluvy zodpovedali výške alokácie po uplatnení 

Úpravy alokácie, aktuálnemu stavu na predmetnom trhu a etape príslušných Fondov, ale len 

za podmienky, že výsledkom takýchto rokovaní nebude porušenie princípu rovnakého 

zaobchádzania so všetkými Uchádzačmi. 

8. Zmeny, odstúpenie a vypovedanie Zmluvy 

8.1 Táto Zmluva môže byť zmenená iba formou písomných dodatkov podpísaných všetkými 

Zmluvnými stranami. 

8.2 Verejný obstarávateľ má právo odstúpiť od tejto Zmluvy jednostranne v prípade, že predmet 
tejto Zmluvy už nie je možné z objektívnych dôvodov uskutočniť. Verejný obstarávateľ v 
takom prípade o tom písomne informuje Uchádzačov minimálne 1 (jeden) kalendárny mesiac 

vopred. 
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8.3 Do uzavretia Zmluvy o investičnom fonde majú Uchádzač č. 4 a Uchádzač c. 5 právo 

jednostranne odstúpiť od tejto Zmluvy, pričom musia o takomto odstúpení informovať 

Verejného obstarávateľa minimálne 1 (jeden) kalendárny mesiac vopred. 

9. Všeobecné ustanovenia 

9.1 V prípade rozporu medzi ustanoveniami tejto Zmluvy a Zmluvy o investičnom fonde platia 

prednostne ustanovenia tejto Zmluvy. 

9.2 Odkaz na článok alebo prílohu v tejto Zmluve je odkazom na článok alebo prílohu tejto 
Zmluvy, ibaže z tejto Zmluvy vyplýva opačný zámer. Prílohy tejto Zmluvy tvoria jej 

neoddeliteľnú súčasť. 

9.3 Táto Zmluva môže byť podpísaná v akomkoľvek počte rovnopisov. Má to ten istý účinok, ako 

keby podpisy na rôznych vyhotoveniach boli obsiahnuté v jedinom vyhotovení tejto Zmluvy. 

9.4 Pokiaľ nie je v tejto Zmluve výslovne uvedené inak: 

(i) akákoľvek osoba, ktorá nie je Zmluvnou stranou tejto Zmluvy, nemá žiadne práva z 

tejto Zmluvy; a 

(ii) ustanovenia tejto Zmluvy nepredstavujú zmluvu v prospech tretej osoby. 

9.5 Ak dôjde k takej zmene príslušných právnych predpisov (vrátane predpisov Európskej únie), 
OP ĽZ alebo zmluvy o financovaní medzi RO a Verejným obstarávateľom (vrátane investičnej 

stratégie), ktoré majú dopad na ustanovenia tejto Zmluvy, na výzvu Verejného obstarávateľa, 
sú Zmluvné strany povinné v dobrej viere rokovať o zmene tejto Zmluvy a vynaložiť 

maximálne úsilie na dosiahnutie takej dohody o zmene tejto Zmluvy, ktorou sa dosiahne 

súlad s príslušnými právnymi predpismi. 

9.6 Ak ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy bude alebo sa stane v akomkoľvek ohľade 

nezákonným, neplatným alebo nevykonateľným podľa právnych predpisov ktorejkoľvek 

jurisdikcie, nebude to mať dopad ani vplyv: 

(i) na zákonnosť, platnosť alebo vykonateľnosť akéhokoľvek iného ustanovenia tejto 

Zmluvy v uvedenej jurisdikcii; ani 

(ii) zákonnosť, platnosť alebo vykonateľnosť uvedeného ani akéhokoľvek iného 

ustanovenia tejto Zmluvy podľa právnych predpisov akejkoľvek inej jurisdikcie. 

9.7 Uchádzač je povinný písomne predložiť Verejnému obstarávateľovi na schválenie každého 
subdodávateľa, ktorý by mal realizovať pre Uchádzača časť plnenia podľa tejto Zmluvy, a 
ktorý nebol uvedený zozname subdodávateľov podľa Prílohy 6 (Zoznam subdodávateľov) a 

schválený pri uzavretí  tejto  Zmluvy,  pričom  takýto  návrh  bude  obsahovať  údaje  o 

subdodávateľovi  v rozsahu obchodné meno alebo firma, sídlo alebo miesto podnikania a IČO, 
ako aj údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 
pobytu a dátum narodenia, ako aj doklady preukazujúce splnenie podmienok osobného 

postavenia podľa § 32 ods. 1 Zákona o verejnom obstarávaní a doklady preukazujúce 
neexistenciu dôvodov na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 Zákona o verejnom 

obstarávaní. Bez udelenia súhlasu Verejného obstarávateľa s využitím subdodávateľa nie je 
Uchádzač oprávnený subdodávateľa neuvedeného v Prílohe 6 (Zoznam subdodávateľov) 
použiť na poskytnutie žiadnej časti plnenia podľa tejto Zmluvy. Verejný obstarávateľ je 

povinný sa písomne vyjadriť bez zbytočného odkladu od obdržania písomnej žiadosti 
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Uchádzača, či s použitím subdodávateľa neuvedeného v Prílohe 6 (Zoznam subdodávateľov) 

súhlasí alebo nie. Verejný obstarávateľ nesmie súhlas s použitím subdodávateľa podľa tohto 
bodu Zmluvy bezdôvodne odmietnuť. Ak navrhovaný subdodávateľ nespĺňa podmienky 
podľa § 32 ods. 1 Zákona o verejnom obstarávaní a doklady preukazujúce neexistenciu 

dôvodov na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 Zákona o verejnom obstarávaní, 
Verejný obstarávateľ písomne požiada Uchádzača o jeho nahradenie, pričom Uchádzač 
doručí návrh nového subdodávateľa do piatich Pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, 
ak verejný obstarávateľ neurčil dlhšiu lehotu. Ak sa Verejný obstarávateľ k žiadosti Uchádzača 

nevyjadrí do troch pracovných dní, má sa za to, že Verejný obstarávateľ s použitím 

subdodávateľa súhlasí. Zmluvné strany sa v prípade súhlasu Verejného obstarávateľa s 
použitím subdodávateľa zaväzujú bez zbytočného odkladu upraviť znenie Prílohy 6 (Zoznam 
subdodávateľov). Ak Uchádzač použije na poskytnutie plnenia podľa tejto Zmluvy alebo jej 
časti akúkoľvek tretiu osobu, zodpovedá voči Verejnému obstarávateľovi v celom rozsahu tak 

ako keby dané plnenie poskytoval sám. Uchádzač je povinný písomne oznámiť Verejnému 
obstarávateľovi akúkoľvek zmenu údajov   o subdodávateľovi uvedených v Prílohe 6 (Zoznam 

subdodávateľov), a to v lehote do troch pracovných dní odkedy sa takejto zmene dozvedel, 

alebo sa preukázateľne mohol o takejto zmene dozvedieť. 

10. Rozhodné právo 

10.1 Táto Zmluva, vrátane všetkých mimozmluvných práv a povinností, ktoré vyplývajú z tejto 

Zmluvy alebo súvisia s touto Zmluvou, sa riadia a vykladajú v súlade s právnymi predpismi 

Slovenskej republiky. 

10.2 Táto Zmluva sa uzaviera ako nepomenovaná zmluva podľa §269 ods. 2 zákona č. 513/1991 

Zb., Obchodný zákonník, v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany sa dohodli, že použitie 

akéhokoľvek ustanovenia práva Slovenskej republiky, ktoré nemá výlučne kogentnú povahu, 

sa výslovne vylučuje v rozsahu, v akom by mohlo zmeniť význam alebo účel ktoréhokoľvek 

ustanovenia tejto Zmluvy. 

10.3 Bez toho, aby sa to dotklo všeobecnej povahy vyššie uvedeného, sa Zmluvné strany 
konkrétne dohodli na vylúčení použitia ustanovení §327, 332, 344 až 351 a 356 Obchodného 

zákonníka, ktorá sa na túto Zmluvu nepoužijú. 

 

11. Zoznam príloh 

Príloha č. 1 – Technické požiadavky na vykonávanie finančného nástroja 

Príloha č. 2 – Zmluva o investičnom fonde (samostatný dokument) 

Príloha č. 3 – Vyhlásenie o absencii konfliktu záujmov 

Príloha č. 4 – Vyhlásenie o dodržiavaní predpisov a politík EÚ a vnútroštátnych právnych 
predpisov 

Príloha č. 5 – Spoločenská zmluva (samostatný dokument) 
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Príloha 1 - Technické požiadavky na vykonávanie finančného nástroja a osobitné 

podmienky plnenia zmluvy 

1. Základné informácie 

1.1. Výsledkom tejto Verejnej súťaže je ustanovenie troch Správcov fondov, ktorí budú samostatne 
spravovať finančné prostriedky alokované zo strany NDF II. v súlade s príslušnou Zmluvou o 

investičnom fonde. 

1.2. Hrubá výška prostriedkov na daný Ekvitný nástroj, bez započítania Technickej podpory, je ku 

dňu vyhlásenia Verejnej súťaže 20 904 159,98 EUR. 

1.3. Rozdelenie alokácie medzi jednotlivých Správcov fondov, s ktorými bude uzavretá Zmluva o 
investičnom fonde, bude zodpovedať návrhom Objemu spravovaných prostriedkov 

v Ponukách jednotlivých Uchádzačov. 

1.4. Finančné prostriedky NDF II. alokované na Ekvitný nástroj sa použijú výlučne na podporu 
Oprávnených spoločností v súlade s operačným programom Ľudské zdroje a Prioritnou osou č. 

3 Zamestnanosť. 

2. Technické požiadavky na Správcov fondov 

2.1. Správcovia fondov budú ustanovení v súlade so Zmluvou o riadení fondov. Správca fondu sa 

zaviaže a/alebo potvrdzuje, že 

2.2. nenadväzuje ani neudržiava obchodné vzťahy so subjektami, ktoré sú založené   v štátoch 

neuvedených na zozname štátov, s ktorými má Slovenská republika uzatvorenú 

medzinárodnú zmluvu o zamedzení dvojitého zdanenia alebo medzinárodnú zmluvu o 

výmene informácií týkajúcich sa daní, alebo štátov, ktoré sú zmluvnými partnermi 
medzinárodnej zmluvy obsahujúcej ustanovenia o výmene informácií pre daňové účely v 

obdobnom rozsahu, ktorý bol vydaný Ministerstvom financií SR v súlade s § 2 písm. x) zákona 

č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov; 

2.3. nie je založený a nenadväzuje ani neudržiava obchodné vzťahy so subjektami na území, 
ktorého jurisdikcia nespolupracuje s Európskou úniou pri uplatňovaní medzinárodne 

dohodnutých daňových noriem; 

2.4. dodržiava všeobecne záväzné právne predpisy EÚ a SR týkajúce sa predchádzania prania 

špinavých peňazí, boja proti daňovým podvodom a boja proti terorizmu; 

2.5. bude mať dostatočnú hospodársku a finančnú životaschopnosť na vykonávanie Ekvitného 

nástroja; 

2.6. bude mať dostatočnú organizačnú, riadiacu a systémovú kapacitu, ktorá dokáže dostatočne 
pokryť všetky procesy spojené s plánovaním, založením, komunikáciou, monitoringom, risk 

manažmentom a kontrolou Ekvitného nástroja; 

2.7. bude mať efektívny a účinný systém vnútornej kontroly, ktorý vytvára vhodné podmienky  pre  

kontrolu  procesov  spojených  s  podstupovaním,  meraním,  monitorovaním   a zmierňovaním 

rizika; 

2.8. bude mať nastavený systém tak, aby mohol vykonávať príslušné úlohy vykonávania Ekvitného 

nástroja nezávisle a konal výlučne v záujme NDF II.; 
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2.9. bude používať účtovný systém, ktorý poskytuje presné, úplné a spoľahlivé informácie včasným 

spôsobom, a ktorý umožní zabezpečiť vedenie oddelenej evidencie EŠIF prostriedkov  a iných 

finančných zdrojov; 

2.10. disponuje finančnými prostriedkami, resp. mať prístup k finančným prostriedkom na 

splatenie jeho kapitálového záväzku v zmysle svojej Ponuky. 

2.11. Po uzavretí Zmlúv o investičnom fonde sú Správcovia fondov povinní: 

2.12. Zapísať sa do registra správcov alternatívnych investičných fondov vedeného Národnou 

bankou Slovenska podľa §31b Zákona o kolektívnom investovaní; 

2.13. Zapísať Fond do príslušných registrov v Slovenskej republike, resp. v iných relevantných 

registroch EÚ; 

2.14. Za podmienok stanovených v Zmluve o investičnom fonde vykonávať Investície do vlastného 
imania, resp. Kvázi kapitálové investície, do Oprávnených spoločností tak, aby boli napĺňané 

ciele príslušnej prioritnej osi operačného programu Ľudské zdroje; 

2.15. Dohliadať na vykonané investície a sústrediť sa na zvyšovanie ich hodnoty; 

2.16. Podniknúť všetky aktivity potrebné na dosiahnutie adekvátnej návratnosti vo vhodnom 

čase, a to buď predajom alebo iným ukončením investícií; 

2.17. Vykonávať všetky potrebné aktivity súvisiace so správou Fondu na podporu Aktivít sociálnej 

ekonomiky vyplývajúce zo Zmluvy o investičnom fonde. 

3. Pracovná kapacita Členov tímu Správcu fondu 

3.1. Tím  Správcu  fondu sa musí skladať minimálne z 2 (dvoch) osôb. 

3.2. Všetci navrhovaní Členovia tímu Správcu fondu sa musia angažovať vo Fonde na príslušnej 
funkcii a v rozsahu navrhovanom Uchádzačom, ktorý je počas investičného obdobia 

minimálne: 

3.2.1. 80% pri 2 navrhovaných Členoch tímu Správcu fondu; 

3.2.2. 50% pri prípadných ďalších navrhovaných Členov tímu Správcu fondu. 

4. Podmienky uplatňované na Fondy 

4.1. Správca fondu (priamo alebo prostredníctvom Členov tímu v pozícií 

spoločníkov/zamestnancov Správcu fondu) je povinný investovať do Fondu na podporu Aktivít 
sociálnej ekonomiky vlastné finančné prostriedky v minimálnej výške 1% a v maximálnej výške 
47% z výšky investície NDF II.. Správca fondu investuje svoje finančné prostriedky do Fondu na 

podporu Aktivít sociálnej ekonomiky v rovnakom čase, za rovnakých podmienok ako NDF II.. 

4.2. NDF II. a Správca fondu (priamo alebo prostredníctvom Členov tímu v pozícií 
spoločníkov/zamestnancov Správcu fondu) budú jediní investori vo Fonde a spoločne teda 

poskytnú 100% z kapitálu fondu. 

4.3. Fond bude investovať do oprávnených podnikov podľa Schémy pomoci1, ak sa podľa Zmluvy 

 
1 Schému štátnej pomoci č. SA.51342 na podporu podnikov v širšom priestore sociálnej ekonomiky, zverejnenú v Obchodnom vestníku č. 
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o investičnom fonde neuplatňujú prísnejšie podmienky. 

4.4. Správca fondu je povinný zabezpečiť kvalitné posúdenie potreby financovania pre každú 

spoločnosť, ako aj adekvátnu diverzifikáciu portfólia. 

4.5. Fond sa ďalej riadi ďalšími podmienkami, obmedzeniami a postupmi, ktoré sú stanovené v 

predmetnej Zmluve o investičnom fonde. 

5. Osobitné podmienky plnenia zmluvy 

5.1. Správca, s ktorým bude uzatvorená Zmluva o riadení fondov, akceptuje nasledovné osobitné 

podmienky plnenia zmluvy. 

5.2. Očakávané výsledky implementácie  Ekvitného nástroja budú vyjadrené prostredníctvom 

cieľových hodnôt ukazovateľov vzťahujúcich sa k podporovaným aktivitám Prioritnej osi 3 

Zamestnanosť Operačného programu. Cieľová hodnota ukazovateľa bude v tej výške 
plánovanej hodnoty ukazovateľa stanovenej v Operačnom programe, ktorá zodpovedá výške 

alokácie pridelenej na  Ekvitný nástroj; 

5.3. V každom z jednotlivých období podľa Predpokladaného harmonogramu čerpania fondu 

(príloha č. 5), uvedeného v Ponuke, bude percento plnenia hodnôt merateľných ukazovateľov 

rovné alebo vyššie Cieľu čerpania pre to isté obdobie; 

5.4. Predtým, ako schváli investíciu, sa Správca prostredníctvom postupov svojho Obchodného 

plánu uistí, že klient má administratívnu, finančnú a prevádzkovú kapacitu na naplnenie 
svojho podnikateľského plánu, a prostredníctvom výberových postupov a kritérií tohto 
Obchodného plánu zabezpečí, že daný podnikateľský plán bude prispievať k dosiahnutiu 

konkrétnych cieľov a výsledkov stanovených merateľnými ukazovateľmi; 

5.5. S cieľom dosiahnuť výsledky podľa odseku 5.4 je Správca fondu oprávnený, ale nie je povinný, 
doplniť Obchodný plán o postupy, stanovené Riadiacim orgánom pre hodnotenie dopytovo 

orientovaných projektov; 

5.6. Záväzok podrobiť sa auditu SIH, NDF II, národných orgánov Slovenskej republiky, Európskej 

komisie (vrátane OLAF), Európskeho dvora audítorov a všetkých ďalších inštitúcií alebo 
orgánov Slovenskej republiky a Európskej únie, ktoré majú právo 

overovať/kontrolovať/auditovať používanie Európskeho fondu regionálneho rozvoja, 
Európskeho sociálneho fondu a Kohézneho fondu, ako aj záväzok sa v tejto súvislosti 

poskytovať maximálnu súčinnosť podľa požiadaviek týchto orgánov; 

5.7. Záväzok spĺňať a dodržiavať podmienky NDF II. týkajúce sa boja proti podvodom a podmienky 
vyplývajúce zo Zmluvy s riadiacim orgánom pre operačný program Ľudské zdroje a legislatívy 
upravujúcej použitie EŠIF, najmä podmienky monitorovania, reportingu,  zverejňovania  a 

auditu.  

 
250/2019 z 31. decembra 2019 

(https://www.justice.gov.sk/PortalApp/ObchodnyVestnik/Formular/FormularDetail.aspx?IdFormular=2397356) v aktuálnom znení a/alebo 

akákoľvek iná schéma pomoci v zmysle § 7 Zákona o štátnej pomoci, ktorá sa bude vzťahovať na tento finančný nástroj, o čom NDF II. 

Správcu informuje. 

https://www.justice.gov.sk/PortalApp/ObchodnyVestnik/Formular/FormularDetail.aspx?IdFormular=2397356
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Príloha č. 2 – Zmluva o investičnom fonde (samostatný dokument) 
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Príloha č. 3 - Vyhlásenie o absencii konfliktu záujmov 

[Poznámka: Vyhlásenie o absencii konfliktu záujmov predkladajú Uchádzač a Správca Fondu 

samostatne.] 

Vyhlásenie o absencii konfliktu záujmov 

 

Dolu podpísaný/á/í, čestne vyhlasuje(ú), že: 

(i) Uchádzač [Správca fondu], 

(ii) navrhovaní členovia tímu (kľúčoví manažéri) Správcu fondu ani 

(iii) on/ona/oni osobne ako oprávnený(í) zástupca (zástupcovia) Uchádzača [Správcu 

fondu] 

nemá/nemajú priamy ani nepriamy záujem takej povahy a rozsahu, ktorý môže ovplyvniť 
splnenie úloh pridelených Uchádzačovi a Správcovi fondu na základe Zmluvy o riadení 

fondov a Zmluvy o investičnom fonde pri vykonávaní činností Správcu Fondu súvisiacich s 

implementáciou finančného nástroja na podporu začínajúcich podnikov. 

Dolu podpísaný/á/í, si/ú je/si vedomý/á/í, že konflikt záujmu môže vzniknúť predovšetkým    

v dôsledku hospodárskych záujmov, politickej alebo národnej spriaznenosti, rodinných 
alebo citových väzieb alebo akéhokoľvek iného významného spojenia alebo spoločného 

záujmu. 

Uchádzač bude bezodkladne informovať Verejného obstarávateľa o akejkoľvek situácii 

predstavujúcej konflikt záujmu, alebo ktorá by mohla viesť ku konfliktu záujmu. 

Okrem toho Uchádzač [Správca fondu] a dolu podpísaný/podpísaní vo svojej funkcii riadne 

oprávneného zástupcu (zástupcov) Uchádzača [Správcu fondu] potvrdzujú, že si prečítali 
Politiku boja proti podvodom Slovak Investment Holding, a.s. a vyhlasujú, že neponúkali ani 

neponúknu nič, z čoho by mohli vzniknúť výhody na základe Zmluvy o riadení fondov a 
Zmluvy o investičnom fonde a neposkytli ani neposkytnú, nepožadovali a ani nepožiadajú, 

ani sa nepokúšali ani nepokúsia získať a neprijali ani neprijmú žiadnu výhodu, finančnú 

alebo vecnú, akejkoľvek osobe alebo od akejkoľvek osoby, čo predstavuje nezákonné 
postupy alebo zahŕňa korupciu,  či  už priamo  alebo  nepriamo,  ako  motiváciu  alebo  

odmenu v súvislosti s podpísaním Zmluvy o riadení fondov a Zmluvy o investičnom fonde. 

S úctou, 

[Meno Priezvisko] 

[Názov Uchádzača [Správcu 

fondu]] [Miesto] 

[Dátum] 

 

Podpis Uchádzača [Správca fondu]  
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Príloha č. 4 – Vyhlásenie o dodržiavaní predpisov a politík EÚ a vnútroštátnych 

právnych predpisov 

[Poznámka: Vyhlásenie o dodržiavaní predpisov a politík EÚ a vnútroštátnych právnych 

predpisov predkladajú Uchádzať a Správca Fondu samostatne.] 

 

Vyhlásenie o dodržiavaní predpisov a politík EÚ a vnútroštátnych právnych predpisov 

 

Dolu podpísaný/á/í potvrdzuje(ú), že Uchádzač [Správca fondu]: 

• dodržiava a bude dodržiavať všetky uplatniteľné právo ako aj pravidlá, ktoré sa 
vzťahujú na EŠIF, štátnu pomoc a verejné obstarávanie a príslušné normy, uplatniteľné 
právne predpisy o predchádzaní praniu špinavých peňazí, boji proti terorizmu a 
daňových podvodoch (najmä Nariadenia o európskych štrukturálnych a investičných 

fondoch2, Zákon  o  fondoch  EÚ3,  Zákon  o  finančných  nástrojoch4,  Zákon  o RPVS5,  

Zákon o účtovníctve6
 a akékoľvek požiadavky v rámci operačného programu) a interné 

predpisy Uchádzača [Správcu fondu] a príslušné odborné normy; 

• dodržiava a bude dodržiavať  všetky  predpisy  a  politiky  EÚ  a  vnútroštátne  predpisy 

a politiky týkajúce sa rovnosti mužov a žien a nediskriminácie; 

• nenadväzuje ani neudržiava obchodné vzťahy so subjektmi založenými na územiach, 

ktorých jurisdikcie nespolupracujú s EÚ pri uplatňovaní medzinárodne dohodnutých 

daňových noriem; 

• nenadväzuje ani neudržiava obchodné vzťahy so subjektami, ktoré sú založené v 

štátoch neuvedených na zozname štátov, s ktorými má Slovenská republika 
uzatvorenú medzinárodnú zmluvu o zamedzení dvojitého zdanenia alebo 

medzinárodnú zmluvu 

o výmene informácií týkajúcich sa daní, alebo štátov, ktoré sú zmluvnými partnermi 
medzinárodnej zmluvy obsahujúcej ustanovenia o výmene informácií pre daňové účely  

v obdobnom rozsahu, ktorý bol vydaný Ministerstvom financií SR v súlade s § 2 písm. x) 

zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov; 

• súhlasí, že sa podrobí auditu National Development Fund II., a.s. (ďalej len NDF II.), 

Slovak Investment Holding, a. s. (ďalej len SIH), zástupcov NDF II. a SIH, orgánov 

 
2 Znamená akúkoľvek legislatívu týkajúcu sa Európskeho fondu regionálneho rozvoja, Európskeho sociálneho fondu a Kohézneho  fondu.  

Najmä  Nariadene  Európskeho  parlamentu  a  Rady  (ES) č. 1303/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o 

Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj  

vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č.  

1083/2006, nariadenie Komisie (EC) č. 1407/2013 z 18. decembra 2013 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie 

na pomoc de minimis (Ú. v. L352, 24.12.2013) (ďalej len Všeobecné nariadenie). 
3 Znamená  zákon  č.  292/2014  Z.  z.  o  príspevku  poskytovanom  z  európskych   štrukturálnych     a investičných fondov a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v aktuálnom znení. 
4 Znamená zákon č. 323/2015 Z. z. o finančných nástrojoch financovaných z európskych  štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v aktuálnom znení. 
5 Znamená zákon č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v aktuálnom znení. 
6 Znamená zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v aktuálnom znení. 
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Slovenskej republiky (vrátane orgánu auditu podľa § 10 zákona č. 323/2015 Z. z. o 

finančných nástrojoch financovaných z európskych štrukturálnych a investičných 

fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 
len Zákon o finančných nástrojoch) (Ministerstva financií Slovenskej republiky), 
riadiaceho orgánu podľa § 7 Zákona o finančných nástrojoch a sprostredkovateľského 
orgánu podľa § 8 Zákona o finančných nástrojoch (vrátane útvaru vnútorného auditu 

riadiaceho orgánu a sprostredkovateľského orgánu), certifikačného orgánu podľa § 9 
Zákona o finančných nástrojoch (Ministerstva financií Slovenskej republiky), 
Protimonopolného úradu Slovenskej republiky, Najvyššieho kontrolného úradu, Úradu 
vládneho auditu, Orgánu zabezpečujúceho ochranu finančných záujmov EÚ podľa § 5 

Zákona o finančných nástrojoch) (a ich riadne oprávnených zástupcov a nimi 

poverených nezávislých audítorov), Európskej komisie (vrátane úradu OLAF) a 

Európskeho dvora audítorov a všetkých ďalších inštitúcií alebo orgánov Slovenskej 

republiky a Európskej únie (a ich riadne oprávnených zástupcov a nimi poverených 
nezávislých audítorov), ktoré majú právo overovať/kontrolovať/auditovať používanie 

Európskeho fondu regionálneho rozvoja, Európskeho sociálneho fondu a Kohézneho 

fondu; 

• zabezpečí uchovávanie všetkých podporných dokumentov, ktoré sa týkajú výdavkov 

podporovaných z EŠIF na operácie a na požiadanie ich dá k dispozícii Slovak 
Investment Holding, a.s., NDF II., riadiacemu orgánu pre Operačný program Ľudské 

zdroje, Európskej komisii a Európskemu dvoru audítorov v súlade s ustanoveniami 

článku 140 Všeobecného nariadenia; 

• budú ochotní a pripravení rešpektovať informácie a ustanovenia o publicite platné pre 

finančné nástroje založené Zmluvou o riadení fondov a Zmluvou o investičnom fonde. 

 

S úctou, 

[Meno Priezvisko] 

[Názov Uchádzača [Správcu 

fondu]] [Miesto] 

[Dátum] 

 

 

Podpis Uchádzača [Správcu fondu]  
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Príloha č. 5 – Spoločenská zmluva (samostatný dokument) 
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Príloha č. 6 – Zoznam subdodávateľov 

[Poznámka: Zoznam subdodávateľov predkladá Uchádzač Verejnému obstarávateľovi pri 

uzavretí Zmluvy a Správca Fondu najneskôr pri uzavretí Zmluvy o investičnom fonde.] 

 

 

Subdodávateľ č. 1 

 

Obchodné meno/firma  

Sídlo/ miesto podnikania  

IČO  

Meno a priezvisko osoby 

oprávnenej konať za 

subdodávateľa 

 

Adresa pobytu 

oprávnenej osoby 

 

Dátum narodenia  

 

Subdodávateľ č. 2 

 

Obchodné meno/firma  

Sídlo/ miesto podnikania  

IČO  

Meno a priezvisko osoby 

oprávnenej konať za 
subdodávateľa 

 

Adresa pobytu 

oprávnenej osoby 

 

Dátum narodenia  

 

[Doplňte prosím ďalšie riadky tabuľky podľa potreby]
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Podpisy 

 

Verejný obstarávateľ 

Za National Development Fund II., a.s. 

 

 

Meno:      [⚫]  

Funkcia: [⚫] 

 

Uchádzač 1 

Za [⚫názov/obchodné meno 

Uchádzača 1] 

 

 

Meno:      [⚫]  

Funkcia: [⚫] 

 

Uchádzač 2 

Za [⚫názov/obchodné meno 
Uchádzača 2] 

 

 

Meno:      [⚫] 

Funkcia: [⚫] 

 

 

Uchádzač 3 

Za [⚫názov/obchodné meno 
Uchádzača 3] 
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Meno:  [⚫]  

Funkcia: [⚫] 

 

Uchádzač 4 

Za [⚫názov/obchodné meno 

Uchádzača 4] 

 

 

Meno:      [⚫] 

Funkcia: [⚫] 

 

Uchádzač 5 

Za [⚫názov/obchodné meno 

Uchádzača 5] 

 

 

Meno:      [⚫]  

Funkcia: [⚫] 

 


